01 Size of Plant Box

[B]-WPC panels QTY/pc |Cut [A]-Alu.post height/cm
34
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4 62
5 76
7

% —% 0]
Component Cut to For example
[B]-WPC panels |L 60cm
[D]-Start profile [L-1.5cm [58.5cm
[C]-End profile [L-2.5cm [57.5cm

Component __ [Cutto _ [For example
B]-WPC panels 50cm
[D]-Start profile |W-1.5cm |48.5cm
C]-End profile |W-2.5cm [47.5cm
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E Gebrauchsanweisung

Wichtig, fiir spatere Bezug-
nahme aufbewahren: Sorg-
faltig lesen

Bevor Sie beginnen...

Was bedeuten die verwendeten Symbole?
Gefahrenhinweise und Hinweise sind in der
Gebrauchsanweisung deutlich gekennzeichnet. Es
werden folgende Symbole verwendet:

Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung le-

sen und beachten.

Persoénliche Schutzausriistung

ne Staubschutzmaske.

Tragen Sie bei der Montage (Bohrungen) ei-

Bei der Montage (Bohrungen) des Produktes
besteht Gefahr durch umherfliegende Split-
ter! Tragen Sie eine Schutzbrille.

Tragen Sie bei der Montage Sicherheitsschu-
he.

schuhe.

@ Tragen Sie bei der Montage Schutzhand-

Zu lhrer Sicherheit
Allgemeine Bedingungen

1.

6.
7.

Lesen Sie die Anleitung vor dem Gebrauch des
Geréts, bewahren Sie sie zum Nachschlagen
auf und beachten Sie die Sicherheitshinweise

. Jede andere Verwendung oder Veranderung des

Geréts gilt als nicht bestimmungsgemaf und
kann zu Verletzungen oder Schaden am Produkt
flhren.

Uberpriifen Sie die Packung und stellen Sie
sicher, dass Sie alle aufgefuhrten Teile haben.
Wenn nicht, verwenden Sie es nicht, wenden Sie
sich bitte an lhren Handler.

. Achten Sie darauf, die Bodenbefestigungsplatte

auf einer Betonplatte oder auf einem Boden zu
installieren, der stabil und eben genug ist, damit
die Pole parallel sind.

Untersuchen Sie die Anlage regelmafig auf
Anzeichen von Verschleil oder Beschadigun-
gen. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn
Schéden erkennbar sind.

Dieses Produkt sollte nicht fiir tragende Zwecke
verwendet werden.

Befestigen Sie die Platte nicht auf unebenem
oder instabilem Untergrund.

Vorsicht beim Schneiden

1.

Pfl
1.

2.

Seien Sie vorsichtig bei der Verwendung von
Werkzeugen zum Schneiden, Montieren und
Installieren.

. Schneiden Sie niemals Aluminium oder Stahl mit

einem Winkelschleifer! Das Material kann ver-
brennen und die Beschichtung kann abplatzen.

. Versiegeln Sie die Schnittflachen mit handelstib-

lichem Klarlack, um Rost zu vermeiden.

. WPC-Profil: Verwenden Sie zum Schneiden der

Zaunfelder ein Schneidwerkzeug fiir Hartmetall.

. Alu/Rhombus: Schneiden Sie Aluminium- oder

Stahlteile mit einer Kappséage mit einem fein
gezahnten Blatt fur Metall oder einer Buigelsége.

ege und Wartung

Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts kein
Ol, Beizmittel oder Farbe.

Abweichungen der Oberflachenfarbe, die mate-
rial- und fertigungsbedingt innerhalb einer (bli-
chen Bandbreite liegen, stellen keinen Bean-
standungsgrund dar.

Entfernen Sie Vogelkot und herabgefallene Blat-
ter von den Oberflachen, da diese dauerhafte
Flecken auf dem Produkt verursachen kénnen.
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4. Lagern Sie Elemente, die nicht verwendet wer-
den, trocken und vor direkter Sonneneinstrah-
lung geschiitzt, um Verschmutzungen oder Ver-
formungen des Produkts zu vermeiden.

5. WPC-Oberflachen: Falls das Produkt ver-
schmutzt oder verschimmelt ist, reinigen Sie es
mit einem milden Reinigungsmittel oder ver-
dinntem Chlorwasser. Verwenden Sie zur Reini-
gung von Kunststoffteilen niemals atzende Mit-
tel, da das Produkt dadurch beschéadigt werden
kann. Durch den hohen Anteil an Naturfasern
nimmt das Produkt Feuchtigkeit auf und gibt sie
bei Erwarmung wieder ab. Thermisch bedingte
Schwankungen sind die Folge.

6. Aluminiumoberflichen: Um den hochwertigen
Aspekt lhres Produkts zu schiitzen, reinigen Sie
die Oberflachen nur mit einem milden Reini-
gungsmittel auf Essigbasis und warmem Was-
ser. Verwenden Sie keine I6sungsmittel- oder
kreidehaltigen Reinigungsmittel, da sich die
Lackschicht des Aluminiums ablésen kénnte.

Entsorgung

Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und O
entsprechend gekennzeichneten Kunst- %&
stoffen, die wiederverwertet werden kon-
nen.
— Fihren Sie diese Materialien der Wiederverwer-
tung zu.

Il Manuale di istruzioni

Importante, conservare per
ev. consultazioni future: leg-
gere attentamente

Prima di cominciare...

Cosa significano i simboli utilizzati?
Indicazioni di pericolo ed altre indicazioni sono con-
traddistinte chiaramente nel manuale delle istru-
zioni. Si utilizzano i simboli seguenti:

' Prima della messa in esercizio leggere e os-
(g servare le istruzioni per I'uso.

Equipaggiamento di protezione personale

Durante il montaggio (forature) si deve indos-
@ sare una mascherina antipolvere.

Durante il montaggio (forature) del prodotto,
le schegge volanti costituiscono una fonte di
pericolo! Indossare occhiali protettivi.

Durante il montaggio si devono indossare
guanti di sicurezza.

Durante il montaggio si devono indossare
@ guanti protettivi.

Per la Sua sicurezza

Condizioni generali

1. Leggere le istruzioni prima di utilizzare I'appa-
recchio, conservarle per eventuali consultazioni
future e osservare le norme di sicurezza

2. Qualsiasi altro impiego o qualsiasi modifica del
dispositivo sono considerati impropri e possono
causare lesioni fisiche o danni al prodotto.

3. Controllare la confezione e assicurarsi di avere a
disposizione tutte le parti elencate. In caso con-
trario, rivolgersi al proprio rivenditore di zona.

4. Siraccomanda di installare la piastra di montag-
gio a pavimento su una piastra di cemento o su
un pavimento stabile e sufficientemente livellato
affinché i pali siano paralleli.

5. Controllare periodicamente I'impianto sulla pre-
senza di segni di usura o danneggiamento. Non
utilizzare il prodotto se si rilevano danni.

6.
7.

Questo prodotto non dovrebbe essere utilizzato
per sostenere carichi.

Non montare la piastra su una superficie irrego-
lare o instabile.

Attenzione durante il taglio

1.
2.

Fare attenzione quando si usano gli utensili per
il taglio, il montaggio e l'installazione.

Non tagliare mai I'alluminio o I'acciaio con una
smerigliatrice angolare! Il materiale potrebbe
bruciare e il rivestimento potrebbe sfaldarsi.

. Per evitare la ruggine, sigillare le superfici

tagliate con una comune vernice trasparente
disponibile in commercio.

. Profilo in WPC: utilizzare un utensile da taglio in

carburo metallico per tagliare i pannelli di recin-
zione.

. Alluminio/rombo: tagliare le parti in alluminio o

acciaio con una troncatrice con lama a denti fini
per metalli o con un seghetto.

Cura e manutenzione

1.
2.

Non usare olio, decapanti o vernici per pulire il
prodotto.

Eventuali scostamenti nei colori della superficie
che rientrano in un intervallo normale e dovuti al
materiale stesso e alla produzione non costitui-
scono motivo di reclamo.

Rimuovere gli escrementi degli uccelli e le foglie
cadute dalle superfici perché potrebbero cau-
sare macchie permanenti sul prodotto.
Conservare gli elementi non utilizzati in un luogo
asciutto e lontano dalla luce solare diretta onde
evitare di sporcare o deformare il prodotto.
Superfici in WPC: se il prodotto & sporco o
ammuffito, pulirlo con un detergente delicato o
con acqua clorata diluita. Non utilizzare mai
agenti corrosivi per pulire le parti in plastica. Cio
potrebbe danneggiare il prodotto. Grazie all’alta
percentuale di fibre naturali, il prodotto assorbe
'umidita e la rilascia nuovamente quando viene
riscaldato. Cio provoca variazioni indotte dalla
temperatura.

Superfici di alluminio: per proteggere I'aspetto
di alta qualita del prodotto, pulire le superfici solo
con un detergente delicato a base di aceto e
acqua calda. Non utilizzare detergenti conte-
nenti solventi o gesso che potrebbero fare stac-
care la vernice dall’alluminio.

Smaltimento
Smaltire I'imballo

L’imballaggio & composto da cartone e par-
ticolari in plastica adeguatamente contras-
segnati per essere riciclati.

— Porti questi materiali alla rivalutazione.

&

m Manuel d’utilisation

Important ; a conserver pour
une référence ultérieure : a
lire attentivement

Avant de commencer...

Que signifient les symboles utilisés ?

Les mises en garde contre des dangers éventuels et
les consignes de sécurité sont distinctement identi-
fiables dans le mode d’emploi. Les symboles sui-
vants seront utilisés :

® : - \ ?
p@' avant la mise en service de 'appareil.

Lisez et respectez le manuel d'utilisation

Equipement de protection personnelle
Portez un masque anti-poussiére pendant le

montage (les pergages).

les éclats en projection constituent un risque.

Lors du montage (des pergages) du produit,

Portez des lunettes de protection.
Portez des chaussures de sécurité pendant le
montage.

@ Portez des gants de protection pendant le

montage.

Pour votre sécurité
Conditions générales

1.

6.
7.

Lisez le mode d’emploi avant d'utiliser I'appareil,
conservez-le afin de vous y référer ultérieure-
ment et respectez les consignes de sécurité.
Toute autre utilisation ou modification de I'appa-
reil est considérée comme non conforme et peut
entrainer des blessures ou endommager le pro-
duit.

Vérifiez 'emballage et assurez-vous de bien
avoir toutes les pieces énumérées. Si ce n'est
pas le cas, n’utilisez pas I'appareil et adressez-
vous a votre revendeur.

Veillez a installer la plaque de fixation au sol a
une plaque de béton ou sur une surface suffi-
samment stable et plane pour que les piquets
soient paralléles.

Examinez régulierement le produit pour vérifier
qu’il ne présente pas de signes d’usure ou de
détérioration. N'utilisez pas le produit si vous
constatez des dommages.

Ne vous servez pas de ce produit pour porter
des objets.

Ne fixez pas la plaque sur un support qui n’est
pas plat et stable.

Soyez prudent en découpant.

1.
2.

Soyez prudent lorsque vous utilisez des outils
pour la découpe, le montage et I'installation.
Ne découpez jamais de I'aluminium ou de 'acier
avec une meuleuse d’angle ! Le matériel risque
de brdler et le revétement peut s’écailler.
Scellez les surfaces découpées avec un vernis
transparent disponible dans le commerce afin
d’éviter la rouille.

Profil WPC : Pour découper les panneaux de
cléture, utilisez un outil de découpe pour car-
bure.

Alu/losange : Découpez les parties en alumi-
nium ou en acier avec une scie a onglet avec
une lame a denture fine pour le métal ou une
scie a métaux.

Entretien et maintenance

1.
2.

N'utilisez pas d’huile, d’agent corrosif ou de pein-
ture pour nettoyer le produit.

Les différences de couleur de la surface qui sont
un résultat normal du matériau et de la produc-
tion ne constituent pas un motif de plainte
valable.

Retirez les fientes d’'oiseaux et les feuilles
mortes des surfaces car elles peuvent causer
des taches durables sur le produit.

Rangez les éléments que vous n'utilisez pas
dans un endroit sec et protégé du rayonnement
solaire direct afin d’éviter les encrassements ou
les déformations du produit.

Surfaces en WPC : Si le produit est encrassé ou
moisi, nettoyez-le avec un produit de nettoyage
doux ou de I'eau chlorée diluée. N'utilisez jamais
de produits abrasifs pour nettoyer les piéces en
plastique car ils risqueraient d'endommager le
produit. La grande proportion de fibres naturelles
fait que le produit absorbe I'humidité et la rejette
lorsqu'il est chauffé. Cela a pour conséquence
de créer des fluctuations thermiques.

Surfaces en aluminium : Pour protéger I'aspect
de haute qualité de votre produit, nettoyez les
surfaces uniquement avec un produit de net-
toyage doux a base de vinaigre et de I'eau

chaude. N'utilisez pas de produits de nettoyage
contenant du solvant ou du calcaire car ceux-ci
pourraient enlever la couche de peinture.

Mise au rebut

Mise au rebut de I’emballage
L’emballage se compose de carton et de
matiéres plastiques marquées en consé-
quence qui peuvent étre recyclés.
— Eliminez ces matériaux en les condui-
sant au recyclage.

&

m Operating instructions

Important, keep for refer-
ence at a later date: read
carefully

Before you begin...

What do the symbols used mean?
Danger notices and information are clearly marked
throughout these instructions for use. The following
symbols are used:

(P Read and observe the instructions for use be-
fore using the product for the first time.

Personal protective clothing

When installing (drilling work) wear a dust
@ protection mask.

When installing the product (drilling work)
’ there are risks posed by flying slivers! Wear
protective goggles.

@ When installing, wear safety shoes.

@ When installing, wear protective gloves.

For your safety

General Conditions,

1. Read the instructions before using the appli-
ance, keep it for further reference and observe
the safety instructions

. Any other use or modification to the appliance is
considered as improper use and could cause
injuries or damage to the product.

. Check the pack and make sure you have all the
parts listed. If not, do not use it, please contact
our local store for assistance.

4. Be sure to install the ground fixing plate on con-
crete slab or on floor which are stable and flat
enough so that the poles are parallel.

5. Frequently examine the installation for any signs
of wear or damage. Do not use the product if any
damage is apparent.

6. This product should not be used for structural
load bearing use.

7. Do not fix the plate on irregular or unstable
ground.

Caution for Cutting

1. Safely use tools for cutting, assembly, installa-
tion.

2. Do never cut aluminum or steel with an angle
grinder! The material can burn and the coating
can flake off.

3. Seal the cutting surfaces with standard clear var-
nish to avoid rust.

4. WPC Profile: For cutting the fence panels, use
a cutting tool for hard-metal.

5. Alu/Rhombus: Cut aluminum or steel parts with
a chop saw with a fine-toothed blade for metal or
a hacksaw.

N
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Care and Maintenance

1. Do not use oil, mordant or paint to clean the
product.

2. Deviations of the surface colour that are within a
common range in respect to material and pro-
duction lines do not constitute a reason for objec-
tion.

3. Remove bird droppings and fallen leaves from
the surfaces, as they can cause durable stains
on the product.

4. Store elements that are not being used dry and
protected from direct sunlight to avoid staining or
deformation of the product.

5. WPC-surfaces: In case the product is dirty or
moldy, clean with mild detergent or diluted chlo-
rinated water. Never use caustic agents to clean
plastic parts, as the product can be damaged.
Due to the high percentage of natural fiber, the
product absorbs humidity and releases it again
when heated. Thermal related fluctuations are
the result.

6. Aluminum surfaces: To protect the high-end
aspect of your product, clean the surfaces only
with mild, vinegar based detergent and warm
water. Do not use cleaning agents containing
solvent or chalk, since the lacquer coat of the
aluminum might come off.

Disposal

Disposing of the packaging
The packaging consists of cardboard and
correspondingly marked plastics that can
be recycled.
- IVlllake these materials available for recy-
cling.

€

Navod k pouziti

Dulezité upozornéni, uscho-
vejte pro pouziti v budouc-
nu: dukladné si prectéte
Drive nez zacnete...
Co znamenaji pouzité symboly?
Upozornéni na nebezpedi a pokyny jsou v navodu k
pouziti zfetelné vyznaceny. Pouzivaji se nasledujici
symboly:

° PFed uvedenim do provozu si prectéte navod
‘ k pouziti, a fidte se jim.
Osobni ochranné pomticky

Pfi montazi (otvory) noste ochrannou masku
proti prachu.

Pfi montazi (vrtani) vyrobku existuje nebez-

peci v dusledku odletujicich ulomka! Noste
ochranné bryle.

PFi montazi noste bezpe&nostni obuv.

@ PFi montazi noste ochranné rukavice.

Pro Vasi bezpe¢nost

VSeobecné podminky

1. Pred pouzitim pfistroje si pfectéte navod, uscho-
vejte ho pro pfipad pouziti v budoucnu a dodr-
2ujte bezpec€nostni pokyny.

2. Jakékoliv jiné pouziti nebo upravy pfistroje jsou
Vv rozporu s uréenim pouziti a mohou zpusobit
zranéni a poskozeni vyrobku.

3. Zkontrolujte baleni a ujistéte se, Ze mate k dispo-
zici véechny uvedené dily. Pokud nikoliv, pfistroj
nepouzivejte a obratte se na svého prodejce.
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4. Dbejte, aby se podlahova montéazni deska nain-
stalovala na betonovou desku nebo na podlahu,
ktera je stabilni a dostate¢né rovna, aby byly
poly rovnobézné.

5. P¥istroj pravidelné kontrolujte ohledné p¥iznaku
opotrebovani nebo poskozeni. Vyrobek nepou-
Zivejte, pokud je znatelné poSkozeny.

6. Vyrobek by se nemél pouzivat na nosné ucely.

7. Desku nemontujte na nerovny nebo nestabilni
povrch.

Davejte pozor pfi fezani

1. Budte opatrni pfi pouZivani nafadi na fezani,
montaz a instalaci.

2. Niky nefezte hlinik nebo ocel Uhlovou bruskou!
Material mGze hotet a povlak se muze odlupo-
vat.

3. Plochy fezu utésnéte béznym bezbarvym lakem,
aby se zabranilo korozi.

4. WPC profil: K fezani plotovych paneld pouzijte
Fezaci nastroj na tvrdokov.

5. Hlinik/Rhombus: Hlinikové nebo ocelové dily
fezte kapovaci pilou s jemné ozubenym
kotou¢em na kov nebo obloukovou pilou.

OsSetfovani a udrzba

1. K isténi vyrobku nepouziveijte olej, mofici pro-
stfedky nebo barvy.

2. Odchylky barvy povrchu, které se z diivodu
materialu vyskytuji v b&Zném rozmezi, nejsou
divodem k reklamaci.

3. Z povrchu odstrarite trus ptaku a opadané listi,
protoZe by mohly zpUsobit trvalé skvrny na
vyrobku.

4. Predméty, které nepouzivate, skladujte na
suchém misté chranéném proti pfimemu slune¢-
nimu zéafeni, aby se zabranilo znecisténi nebo
deformaci produktu.

5. WPC povrchy: Pokud je vyrobek $pinavy nebo
je na ném plisen, ocistéte ho pomoci jemného
¢isticiho prostfedku nebo zfedénou vodou s
chlorem. Nikdy nepouzivejte k ¢isténi plastovych
dilu leptavé prostredky, protoze to mize mit za
nasledek poskozeni vyrobku. Diky vysokému
podilu pfirodnich vlaken absorbuje vyrobek vih-
kost a pfi zahtati ji opét uvolfiuje. Nasledkem
toho jsou teplotné podminéné vykyvy.

6. Hlinikové povrchy: Aby se zachoval aspekt
vysoké kvality vaseho vyrobku, ¢istéte povrchy
pouze jemnym cisticim prostfedkem na bazi octu
a teplou vodou. Nepouzivejte Cistici prostredky,
které obsahuji rozpoustédla nebo kfidu, protoze
vrstva laku na hliniku by se mohla odlupovat.

Likvidace

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné
oznacenych plastt, které mohou byt recy-
klovany.

— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

&

m Navod na pouzitie
Dolezité, uchovajte pre bu-
duce pouzitie: dékladne si
precitajte

Skor ako zacnete...

Co znamenaju pouzité symboly?
Upozornenia na nebezpecenstva a pokyny su v

navode na pouzitie zretefne vyznacené. Pouzité su
nasledujuce symboly:

Pred uvedenim do prevadzky si treba preditat’
navod na pouzitie a dodrziavat ho.
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Osobny ochranny vystroj

Pri montazi (vftanie) noste masku proti pra-
chu.

Pri montazi (vftanie) vyrobkov existuje nebez-
‘ pecenstvo v dosledku poletujicich dlomkov!
Noste ochranné okuliare.
Pri montazi noste ochrannu obuv.

@ Pri montazi noste ochranné rukavice.

Pre vasu bezpecnost’

VSeobecné podmienky

1. Pred pouzitim zariadenia si pre€itajte navod,
uschovajte ho pre pripad potreby a dodrziavajte
bezpeénostné pokyny

2. Akékolvek iné pouzitie alebo Upravy zariadenia
su v rozpore s uréenim a mozu viest k zraneniu
alebo poskodeniu vyrobku.

3. Skontrolujte balenie a uistite sa, Ze mate k dispo-
zicii vetky uvedené diely. Ak nie, zariadenie
nepouzivajte a obratte sa na svojho predajcu.

4. Dbaijte nato, aby ste podlahovi montaznu dosku
nainstalovali na beténovu dosku alebo na
podlahu, ktora je stabilna a dostato¢ne rovna,
aby boli pély rovnobezné.

5. Zariadenie pravidelne kontrolujte kvoli nazna-
kom opotrebovania alebo poSkodeniam. Vyro-
bok nepouzivajte, ak je znatelne poSkodeny.

6. Vyrobok by sa nemal pouzivat na nosné Gcely.

7. Dosku nemontujte na nerovny alebo nestabilny

povrch.

Bud'te opatrni pri rezani

1. Pri pouzivani nastrojov na rezanie, montaz a
inStalaciu budte opatrni.

2. Hilinik alebo ocel nikdy nereZzte uhlovou bruskou!
Material méze horiet a povlak sa méze odlupo-
vat.

3. Plochy rezu utesnite Standardnym ¢irym lakom,
aby ste zabranili hrdzaveniu.

4. WPC profil: Na rezanie plotovych panelov pou-
Zite rezaci nastroj na tvrdokov.

5. Hlinik/Rhombus: Hlinikové alebo ocelové diely
rezte kapovacou pilou s jemne ozubenym kotu-
¢om na kov alebo obltkovou pilou.

Osetrovanie a udrzba

1. Na Cistenie vyrobku nepouzivajte olej, Cinidla ani
farby.

2. Odchylky vo farbe povrchu, ktoré sa z dévodu
materialu a vyroby vyskytuju v beznom rozme-
dzi, nie su dévodom na reklamaciu.

3. Odstrarite trus vtakov a opadané listie z povr-
chov, pretoZe by mohli sposobit trvalé Skvrny na
vyrobku.

4. Predmety, ktoré nepouzivate, skladujte na
suchom mieste a mimo priameho sIne¢ného zia-
renia, aby ste zabranili za$pineniu alebo defor-
macii produktu.

5. WPC povrchy: Ak je vyrobok Spinavy alebo je
na riom plesen, ocistite ho jemnym Cistiacim pro-
striedkom alebo zriedenou vodou s chlérom. Na
Cistenie plastovych Casti nikdy nepouzivajte zZie-
ravé prostriedky, pretoZe by to mohlo poskodit
vyrobok. Vdaka vysokému podielu prirodnych
vlakien absorbuje vyrobok vihkost a pri zahriati
ju znova uvolfiuje. Vysledkom su teplotne pod-
mienené vykyvy.

6. Hlinikové povrchy: Z dévodu ochrany vysokej
kvality vasho vyrobku Cistite povrchy iba jemnym
Cistiacim prostriedkom na baze octu a teplou
vodou. Nepouzivajte Cistiace prostriedky, ktoré
obsahuju rozpustadla alebo kriedu, pretoZe vrs-
tva laku na hliniku by sa mohla odlupovat.

Likvidacia
Likvidacia obalu
Obal pozostava z karténu a zodpovedajico (Y
oznacenych plastov, ktoré sa mézu opa- % 8
tovne pouzit.
— Tieto materlaly odovzdajte na opatovné
vyuZzitie.

Instrukcje obstugi

Wazne, zachowaé na potrze-
by pézniejszych zastoso-
wan: doktadnie przeczytaé

Przed rozpoczeciem...

Co oznaczaja stosowane symbole?
Wskazdwki i ostrzezenia sa wyraznie oznakowane
w instrukcji obstugi. Stosuje sie nastepujace sym-
bole:

' Przed uruchomieniem przeczytac instrukcje
. obstugi i przestrzegac jej.

Srodki ochrony osobistej

Podczas montazu (wiercenia) nosi¢ maske

przeciwpytowa.

nieje zagrozenie ze strony odrzucanych stru-
zyn! Nosi¢ okulary ochronne.

Podczas pracy zaktada¢ rekawice zabezpie-
czajace.

@ Podczas pracy zaktada¢ rekawice ochronne.

‘ Podczas montazu (wiercenie) produktu ist-

Dla Panstwa bezpieczenstwa

Warunki ogéine

1. Przed uzyciem urzgdzenia nalezy przeczyta¢
instrukcje, zachowac jg do wgladu i przestrzega¢
wskazowek bezpieczenstwa

2. Kazde inne uzycie lub modyfikacja urzadzenia
jest niezgodna z przeznaczeniem i moze spowo-
dowac obrazenia ciata lub uszkodzenie pro-
duktu.

3. Sprawdzi¢ opakowanie i upewnic sie, ze zawiera
ono wszystkie podane czesci. Jesli brak czesci,
z produktu nie korzystac¢ i skontaktowac sie ze
sprzedawca.

4. Upewnic sig, ze podtogowa ptyta montazowa
jest zamontowana na ptycie betonowej lub na
podiodze, ktdra jest wystarczajgco stabilna i
réwna, aby stupki byty rownolegte.

5. Nalezy regularnie sprawdzac¢ instalacje pod
katem oznak zuzycia lub uszkodzen. Nie nalezy
uzywac produktu w przypadku widocznych
uszkodzen.

6. Produkt ten nie powinien by¢ uzywany jako
obcigzana podstawa.

7. Nie nalezy montowac ptyty na nieréwnych lub
niestabilnych powierzchniach.

Ostroznos¢ podczas cigcia

1. Nalezy zachowac ostrozno$¢ podczas uzywania
narzedzi do ciecia, montazu i instalacji.

2. Nigdy nie cig¢ aluminium ani stali przy uzyciu
szlifierki kagtowej! Materiat moze sie wypali¢, a
powloka moze sig ztuszczyc¢.

3. Powierzchnie ciecia nalezy zabezpieczy¢
dostepnym w handlu lakierem bezbarwnym, aby
zapobiec korozji.

4. Profil WPC: Do ciecia paneli ogrodzenia nalezy
uzywac narzedzi tngcych z weglikéw spieka-
nych.

5. Aluminium/romb: Do cigcia profili aluminio-
wych lub stalowych uzywac¢ pilarki ukosowej z
drobnym uzebieniem do metalu lub pity kabtgko-
wej.

Pielegnacja i konserwacja

1. Do czyszczenia produktu nie nalezy uzywac
oleju, srodkéw do wytrawiania ani farb.

2. Odchylenia koloru powierzchni, ktére mieszczg
sie w normalnym zakresie dla materiatu i pro-
cesu produkcyjnego, nie stanowig podstawy do
reklamacji.

3. Usuwac ptasie odchody i opadte liscie z
powierzchni, poniewaz mogg one spowodowac
trwate plamy na produkcie.

4. Elementy nieuzywane nalezy przechowywa¢ w
suchym miejscu, chronigc przed bezposrednim
Swiattem stonecznym, aby zapobiec zabrudze-
niu lub deformaciji produktu.

5. Powierzchnie WPC: Jesli produkt ulegnie
zabrudzenie lub pojawi sie na nim plesn, to
nalezy oczysci¢ go tagodnym srodkiem czysz-
czacym lub rozcienczong wodg chlorowang. Do
czyszczenia czesci plastikowych nigdy nie
nalezy uzywac¢ srodkéw zrgcych, poniewaz
moga one uszkodzi¢ produkt. Ze wzgledu na
wysoki udziat wiokien naturalnych, produkt
absorbuje wilgo¢ i uwalnia ja ponownie po pod-
grzaniu. Efektem sa termiczne wahania wymia-
row.

6. Powierzchnie aluminiowe: Aby chroni¢ wyso-
kiej jakosci produkt, nalezy czysci¢ powierzchnie
tylko tagodnym $rodkiem czyszczgcym na bazie
octu i ciepta wodg. Nie nalezy uzywac¢ srodkow
czyszczacych zawierajgcych rozpuszczalnikilub
krede, poniewaz moze doj$¢ do zluszczania sie
warstwy lakieru z aluminium.

Utylizacja
Usuwanie opakowania
Opakowanie sktada si¢ z kartonu i odpo-

wiednio oznakowanych tworzyw sztucz-
nych, ktére mozna ponownie wykorzystac.

— Oddac¢ te materiaty do ponownego
wykorzystania.
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m Priro¢nik za uporabo
Shranite za kasnejsi vpog-
led: skrbno preberite

Pred zacetkom...
Kaj pomenijo uporabljeni simboli?
Napotki za nevarnost in navodila so jasno ozna¢ena

v priro¢niku za uporabo. Uporabljeni so naslednji
simboli:

Y Pred uporabo preberite in upostevajte navo-
dila za uporabo.

Osebna zaséitna oprema
Pri montazi (vrtanju) uporabite protiprasno

masko.

Pri montazi (vrtanju) izdelka obstaja nevar-
nost zaradi letecih drobcev! Nosite za$¢itna

ocala.

Pri montazi nosite zas¢itne Cevlje.

@ Pri montazi uporabljajte zas¢itne rokavice.

Za vaso varnost

Splosni pogoji

1. Pred uporabo naprave preberite navodila, jih
spravite za morebitno poznejSe prebiranje in
upostevajte varnostne napotke.
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2. Vsaka drugac¢na uporaba ali sprememba
naprave velja kot napacna in lahko vodi do tele-
snih poskodb ali Skode na izdelku.

3. Preglejte embalazg in se prepricajte, da imate
vse nastete dele. Ce nimate, naprave ne upo-
rabljajte in se obrnite na svojega prodajalca.

4. Pazite, da talno pritrdilno plo§¢o namestite na
betonsko plos¢o ali na tla, ki so dovolj stabilna in
ravna, da bosta pola vzporedno.

5. Redno pregledujte napravo, ¢e ima znake
obrabe ali poSkodb. Izdelka ne uporabljajte, ¢e
ima vidne poskodbe.

6. Tega izdelka ne uporabljati za prenasanje.

7. Plosce ne pritrditi na neravno ali nestabilno pod-
lago.

Previdno pri rezanju

1. Pri uporabi orodij za rezanje, montazo in name-

stitev bodite previdni.

S kotnim brusilnikom nikoli ne reZite aluminija ali

jekla! Material lahko zgori in premaz lahko pogi.

Rezalne povrsine prelakirajte z obi¢ajnim pro-

zornim lakom, da preprecite rjo.

. WPC-profil: Za rezanje ograjnih polj uporabite

orodje za rezanje trde kovine.

. Aluminij/romb: Aluminijaste ali jeklene dele

rezite s celilno Zago s fino nazobcanim listom za
kovino ali z loéno zago.

Nega in vzdrzevanje

1. Za &iS¢enje izdelka ne uporabljajte olja, luzila ali
barve.

2. Odstopanja na povrsinski barvi, ki se pojavijo
zaradi materiala in izdelave znotraj obi¢ajne
pasovne $irine, niso razlog za reklamacijo.

3. S povrsine odstranite pti¢je iztrebke in padlo
listje, saj lahko ti povzrogijo trajne madeze na
izdelku.

4. Elemente, ki jih ne uporabljate, spravite na suho
in zasc¢iteno pred neposrednim soncem, da pre-
precite necistoce ali deformacije izdelka.

5. WPC-povrsine: Ce je izdelek umazan ali
zaplesnel, ga ocistite z blagim Cistilom ali razred-
&eno klorovico. Za ¢is¢enje plasti¢nih delov
nikoli ne uporabite jedkih sredstev, ker lahko ta
poskodujejo izdelek. Zaradi visokega deleza
naravnih vlaken izdelek vpija vlago in jo pri
segrevanju spet oddaja. Posledi¢no prihaja do
toplotno pogojenih nihanj.

6. Aluminijaste povrsine: Da za&citite kakovost
svojega izdelka, povrsino Cistite samo z blagim
¢istilom na osnovi kisa in s toplo vodo. Ne upo-
rabljajte Cistil, ki vsebujejo topila ali kredo, saj
lahko sloj laka na aluminiju odstopi.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje embalaze med odpadke

EmbalaZa vsebuje karton in ustrezno ozna-

&ene umetne mase, ki se lahko reciklirajo.
— Te materiale namenite za reciklazo.

o s woN
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m Hasznalati utasitas

Fontos! kérjlik, érizze meg
késobbi hivatkozasul: olvas-
sa el figyelmesen.

Miel6tt hozzakezdene...

Mit jelentenek az alkalmazott szimbolumok?
Veszély jelzések és a kiemelten megjeldlt utasita-
sok. Az alabbi jeleket hasznaljuk:

P Uzembe helyezés el6tt olvassa el a hasznala-
ti atmutatot és tartsa be az utasitasait.

Art.-Nr. 105232, 100980, 100979, 100981

Személyi védofelszerelés

A szerelés (furas) kdzben viseljen porvédd

maszkot.

‘ Atermék szerelése (furasok) kdzben fennall

a forgacs szétrepilésének veszélye! Viseljen
védoészemiiveget.
Szerelés kdzben viseljen biztonsagi cip6t.

@ Szerelés kozben viseljen véddkesztydit.

Biztonsaga érdekében
Altalanos feltételek

1.

Akésziilék hasznalata el6tt alaposan olvassa el
az utmutatot, késébbi felhasznalasahoz 6rizze
meg, és vegye figyelembe a biztonsagi tudniva-
I6kat

A készilék minden eltéré felhasznalasa és
modositasa rendeltetésellenesnek minésil, és
sériilésekhez vagy termékkarokhoz vezethet.
Ellenérizze a csomagolast, és gy6z6djén meg
arrol, hogy benne vannak-e a felsorolt alkatré-
szek. Ha nincsenek, akkor ne hasznélja, hanem
forduljon kereskedéjéhez.

Ugyeljen arra, hogy a padlordgzité lapot olyan
betonlapra, vagy a padléra szerelték-e fel, ami
elég stabil és egyenletes ahhoz, hogy a rudak
parhuzamosak legyenek.

Rendszeresen ellenérizze a berendezés kopa-
sat vagy karosodasat. Felismerhet6 sériilések-
kel ne hasznadlja a terméket.

Ezt a terméket teherhordasi célra nem szabad
hasznalni.

A lapot ne régzitse egyenetlen vagy instabil
aljzatra.

Legyen elévigyazatos a vagasnal
1.

Legyen 6vatos a vago, szerel6 és telepité-szer-
szamok hasznalata soran.

Sarokcsiszoléval soha ne vagjon aluminiumot
vagy éppen acélt! Az anyag megéghet és a
bevonat lepattoghat.

A vagasi fellleteket zarja le a kereskedelmi for-
galomban kaphato, attetszé lakkal.
WPC-profil: A keritéselemek vagasahoz hasz-
naljon keményfém vagoészerszamot.
Alu/rombusz: Az aluminium- vagy acél eleme-
ket vagja finom fogazasu fémvagé lappal ellatott
butlizo flrésszel, vagy keretes flrésszel.

Apolas és karbantartas

1.
2.

A termék tisztitdsahoz ne hasznaljon olajat,
maratdszert, vagy festéket.

Nem alapithato kifogas a felllet szinének a szo-
kasos tartomanyon beliili, anyagra és a gyartasi
eljarasra visszavezethet6 eltéresre.

. Tavolitsa el a madaririléket és a lehullott leve-

leket a fellletekrél, mivel ezek tartés foltokat
hagyhatnak a terméken.

. Atermék szennyez6désének vagy alakvaltoza-

sanak elkeriilése érdekében a hasznalaton kivdili
elemeket tartsa szaraz és kozvetlen napsugar-
zastol védett helyen.

. WPC-felliletek: Az elszennyez6détt, vagy pené-

szes terméket tisztitsa meg enyhe hatasu tiszti-
tészerrel, vagy higitott kléros vizzel. A mianyag
alkatrészek megtisztitdsahoz soha ne hasznal-
jon maro hatasu anyagot, mivel megsértheti a
terméket. Nagy természetes szalhanyadanak
kdszdnhetéen a termék felveszi a nedvességet,
amit felmelegedésnél ismét lead. Kdvetkezmé-
nye a termikus ingadozas.

. Aluminium-feliiletek: Kivaléo mindségi terméke

védelméhez a fellleteket csak ecet alapu, enyhe
hatasu tisztitoszerrel és meleg vizzel tisztitsa.
Kerllje az oldoszer- vagy krétatartalmu tisztito-
szereket, mivel hasznalatuk esetén levalhat az
aluminium lakkrétege.

Emil Lux GmbH & Co. KG « Emil-Lux-Strafie 1 + 42929 Wermelskirchen « GERMANY

A késziilék selejtezése

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfele- 194
16en jeldlt mianyag, ami Ujra hasznosit- %&
haté.

— Ezeket juttassa el az Gjrahasznosi-
tasba.

LWL Prirucnik za upotrebo

Vazno, pohranite za kasniji
uvid: pazljivo prodcitajte

Prije nego pocnete s uporabom...
Sto znaée upotrebljavani simboli?

U uputama za uporabu su upozorenja na opasnost i

ostale upute jasno oznacene. Koriste se slijedeci
simboli:

e Prije pustanja uredaja u pogon procitajte i po-
Stujte Upute za uporabu.

Osobna zastitna oprema

Prilikom montaZe (bu$enja) koristite zastitnu
masku za disanje.

Kod montaZe (buSenja) proizvoda postoji
. opasnost od strugotina koje uokolo lete! Nosi-
te zastitne naocale.
Prilikom montaze nosite zastitne rukavice.

@ Prilikom montaZe nosite zastitne rukavice.

Za Vasu sigurnost

Opsti uslovi

1. Prije upotrebe uredaja procitajte uputstva, sacu-
vajte ih za buducu upotrebu i slijedite sigurnosne
napomene

2. Svaka druga upotreba ili preinaka uredaja sma-
tra se nepropisnom i moze dovesti do povredaili
ostecenja proizvoda.

3. Provijerite paket i uvjerite se da li imate sve
navedne dijelove. Ako ne, nemojte ga koristiti,
kontaktirajte Vaseg dobavljaca.

4. Obavezno postavite podnu priévrsnu plocu na
betonsku plocu, ili na pod koji je stabilan i
dovoljno ravan da stubovi budu paralelni.

5. Redovno provjeravajte postrojenje na znakove
istroSenosti ili oSte¢enja. Ne koristite proizvod,
ako su vidljiva oste¢enja.

6. Ovaj proizvod se ne smije koristiti u nosece
svrhe.

7. Ne postavljajte plo€u na neravnu ili nestabilnu
podlogu.

Budite pazljivi pri rezanju

1. Budite oprezni kada koristite alate za rezanje,
montiranje i instaliranje.

2. Nikada ne rezite aluminijum ili ¢elik kutnom bru-
silicom! Materijal moZe izgorjeti, a premaz se
moze oljustiti.

3. Lakirajte rezane povrsine standardnim prozirnim
lakom kako biste sprijecili hrdu.

4. WPC/kompoziti od drveta i plastike-profil: Za
rezanje plo¢a ograde koristite alat za rezanje
karbidom.

5. Aluminijski/romb: Aluminijske ili eli¢ne dije-
love izrezite pilom za koso rezanje sa fino nazu-
bljenim listom za metal ili pilom sa lukom.

Njega i odrzavanje

1. ZaiSc¢enje proizvoda nemojte koristiti ulje, sred-
stvo za grijanje ili boju.

2. Odstupanja u povrsinskoj boji, koja su unutar
uobic¢ajenog raspona zbog materijala i proizvod-
nje, ne predstavljaju razlog za prigovor.

3. Uklonite pticji izmet i otpalo lis¢e s povrSina jer to
moze prouzrokovati trajne mrlje na proizvodu.

4. Predmete koji se ne koriste skladistite na suhom
mjestu i pod direktnom sunéevom svjetloS¢u
kako biste izbjegli prljavstinu ili deformaciju proi-
zvoda.

5. WPC/kompoziti od drvetai plastike-povrsine:
Ako je proizvod prljav ili pliesniv, ocistite ga bla-
gim deterdZentom ili razrijedenom hloriranom
vodom. Nikada nemojte koristiti korozivna sred-
stva za CiSc¢enje plasti¢nih dijelova, jer to moze
ostetiti proizvod. Zbog visokog udjela prirodnih
vlakana, proizvod upija vlagu i ponovno je oslo-
bada zagrijavanjem. Rezultat su termicki induci-
rane oscilacije.

6. Aluminijumske povrsine: Da biste zastitili
aspekt visokog kvaliteta Vaseg proizvoda, povr-
Sine ocistite samo blagim deterdzentom na bazi
sir¢eta i toplom vodom. Ne koristite sredstva za
¢isc¢enje koja sadrze rastvarace ili kredu, jer bi se
sloj laka na aluminijumu mogao oljustiti.

Odlaganje na otpad
Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovara-
juce oznacenih umjetnih materijala koji se
mogu reciklirati.
— Ove materijale dajte na ponovnu pre-
radu i uporabu.
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m PykoBoacTtBO no
JKcnnyartauymm
BaxHo, XpaHuTe ansa ganb-

HeWLUUK CCbINIOK: BHUMa-
TenbHO YnTanTe

MNepen Hayanom pa6orkl...

Yr1o 0603HayalOT 3TN UCnonb3yemMble

cuMBONbI?

MpenynpexaeHus 06 oNacHOCTU U ykasaHUs YETKO

0003Ha4eHbl B PYKOBOACTBE MO 3Kcnnyataymu.

McnonbaytoTcs cneaytolwme CUMBONbI:

Mepen BBOAOM B 3KCNIyaTaLmio NPoYecTb
VHCTPYKLIMIO NO 3KCNyatauun n y4ecTb ee
pekomeHgaumu.

CpeacTBa MHAMBUAYaNbHOW 3alUTbI

Bo Bpemsi MOHTaXxa (CBEpPNIEHUS OTBEPCTHIA)

HapeBalTe pecnuparop.

Bo Bpemsi MOHTaxa (npu cBeprneHum oTBep-
CTUIA) — ONacHOCTb M3-3a OTETAOLLMX OCKOI-
koB! OgeBaiiTe 3alMTHbIE OYKU.

Bo Bpemsi MOHTaxa HocUTe 3aLUMTHYI0 06-
YBb.

@ Bo Bpemsi MOHTaXxa HocuTe 3aluTHbIe nep-

YaTKu.

Onsa Bawen 6e3onacHoCcTU

O6wwme ycnosus

1. TMpoyTuTe pyKOBOACTBO Nepes Ucnonb3oBaHneM
YCTPOWCTBA, COXpPaHWTE ero Ans UCMorb30BaHWs
B OyayLuem u cobniogante MHCTPYKLUMK MO Tex-
Huke 6e3onacHoCcTu

2. IMboe gpyroe ncnonb3oBaHne Unu Moaudmka-
LWisi yCTPOMCTBA CYUTAIOTCS UCTMONb30BaHUEM He
Mo HasHaYeHWo M MOryT NPUBECTU K TpaBMaM
VN NOBPEXAEHUIO U3AENWs.

3. TposepbTe ynakoBky 1 y6eauTecs, 4To Bce
nepeyncneHHble getany B Hanuuauu. Ecnun ato
He Tak, He ucnonb3yiTe n3aenve, a obpatutech
B MarasuiH, rae Bbl ero npuobpenu.

4. HanonbHyto KpenéxHyto nnacTuHy obssartensHo
yCTaHOBUTE Ha GETOHHYIO MANTY UMK Ha FPYHT,
KOTOpbIN ABNAETCA YCTONYMBBLIM U JOCTATO4HO
POBHbIM, 4TOGbI OMOpbI BbiNV NapannentHb.

5. PerynapHo nposepsaiTe CUCTEMY Ha Hanuyne
NpU3HaKoB U3HOCAa UNK nospexaeHnit. He
MCNOnb3yITe U3aenue, ecnm OHO NOBPEXAEHO.

6. Hacrosiuee usgenve He cnenyer Mcnonb30BaTh
B Ka4ecTBe HecyLleil KOHCTPYKLNN.

7. He ycraHaBnuBalite NnNacTuHy Ha HEPOBHYIO
UNu HecTabunbHy NOBEPXHOCTb.

ByabTe ocTOpOXHbI NpU pe3ke

1. ByabTe OCTOPOXHbI NPY UCMONBb30BAHUN UHCTPY-
MEHTOB NS PE3KU, MOHTaXa W YCTaHOBKM.

2. Hu B koeM cnyyae He pexbTe antoMUHUA unu
cTanb yrnoson wnudmatunHon! Martepuan
MOXET NPOropeTb, @ NOKPbITUE OTCONTLCS.

3. [lokponTe NOBEPXHOCTY CPe30B CTaHAaPTHbIM
Npo3payHbIM NakoM Ans NPeAoTBpaLLeHuUst
NOSIBIIEHNS PXXaBUYUHbI.

4. TMpodmnb n3 ANK: ina pe3kun 3a60pHbIX cek-
LW Nonb3yiTech TBEPAOCTNABHLIM PEXYLLUM
MNHCTPYMEHTOM.

5. AnoMuHui/pom6: PexbTe anioMuHneBble unm
cTanbHble AeTany TOpLOBOYHOW NUMON C Men-
KMMK 3yBbsiMK AN pe3ku Mo MeTansy unv nyy-
KOBOW MUION.

Yxon u Texo6ecnyxuBaHue

1. He ucnonb3ayinte Ans 4nctkn n3genua macno,
MOPUIIKY UMW Kpacky.

2. OTKNOHEHVs B LBETE NOBEPXHOCTY, KOTOPbIE
obycnosneHbl 0cobeHHOCTAMU MaTepuana u
Npou3BOACTBA U He BbIXOAAT 3a 00bl4Hble Ans
3TOro npeaensbl, He ABNATCA OCHOBaHWEM ANs
peknamaumu.

3. Ypanaute nTU4uiA NOMET M onasLLMe NUCTbA C
MOBEPXHOCTEW, MOCKOMNbKY MHA4Ye OHWU MOTyT
OCTaBUTb Ha U3[eNumn CrIoXHOyAaNMMble NATHA.

4. XpaHuTe Hencnonb3yemble KOMNOHEHTLI B
CYXOM MeCTe, C 3aLLMTO OT NPAMbIX CONHEYHbIX
nyyen, 4Tobbl n3bexarb 3arpsi3BHEHNs UnNn
nedopmMauuu nspenus.

5. NosepxHocTtu ANK: Ecnu Ha nspenuu nosism-
nacb rpsisb UK NneceHb, O4YUCTUTE Ero MArkUM
MOIOLLMM CPeCTBOM UNU pasbaBneHHow Xmop-
HoVt BoJoit. Hu B koem crnyyae He ucrnonbayiite
NS OYUCTKM NNACTUKOBbLIX AETanen eakue
CpeacTBa, TaK Kak 3TO MOXET NOBpeauTb usfe-
nne. 3a CHET BLICOKOTO COAEPXaHWs HaTyparb-
HbIX BOSIOKOH U3enune BNNTLIBAET BNary 1 CHoBa
BblaensieT e€ npu HarpeBaHun. Pesynstatom
SIBNSIIOTCS TEPMUYECKM OBYCrOBIEHHble koneba-
HUS.

6. AnioMuHMEBble NOBEPXHOCTU: YT06LI coxpa-
HUTb BbICOKOE Ka4eCTBO M3AeNus, ouuLianTe
NOBEPXHOCTMN TOMNbBKO MSITKUM MOIOLLMM Cpes-
CTBOM Ha OCHOBE yKcyca n Ténnon sogon. He
MCNonb3ynTe YACTALLME CpeacTsa, Coaepxa-
L1e pacTBOPUTENN UMK Men, Tak Kak nakosoe
MOKPbITUE Ha anMiOMUHUWN MOXET OTCNOUTLCA.

YTunusauusa

YTunusaums ynakoBku
YnakoBka COCTOMT 13 KapTOHa 1 COOTBET- JONA
cTBylOLLMM 06pasom 0603HaYeHHOro nna- Q\j &
CTWKa, KOTOpble MOryT noaBepraTbCcsi nepe-
paboTke.
— [No3aboTbrech 0 ToM, UTOObI 3TV MaTepuarnbl
6bIny NepefaHbl Ans BTOPUYHOW NepepaboTku.

WUHdopmMaums o rapaHTUn U cpoke cnyxobl
yKa3aHa Ha MapKMpoBKe YNaKoBKU NPOAYKLUWMN.
WUHdopMaums o aaTe M3roToBneHUs ykasaHa Ha
ToBape. MHdopmauuio o cTpaHe
NPOUCXOXAEHUSI CMOTPUTE Ha MapKUPOBKeE
yNaKkoBKM NPOAYKLUM.
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m 0Odnyieg Asitoupyiog
ZNMAVTIKO, QUAGOCOETE yia
MeAAOVTIKA avagopd: Ala-
BAOCTE TTPOCEKTIKA

Mpiv {eKIVAOETE...

Ti onpaivouv Ta Xpnoipotroinuéva cUuBoAQ;
O1 uTrodeigelg KIvdUvou Kal o1 UTTODEIEEIG ETTIONPAIVO-
vTaI E oa@rjvela oTig 0dnyieg xpriong. Mvetal xprion
TwV akOAoUBwv cupPBOAWV:

Mpiv a6 1 6¢on o€ Aermoupyia, dIaBAOTE Kal
TIPOCEETE TIG 0ONYieg XProng.

ESoTAIONOG ATONIKAG TTPOCTATIAG

Katd 1 ouvappoAdynaon (dvolyda otrwv) go-
pdTe HAoKa TTPOCTAGIOAG ATIO TN OKOVN.

Katé Tn ouvappoAdynon (dvolyua otrwv) Tou
TIPOIGVTOG UPIoTaTAI KiVOUVOG EKTPEVOOVI-
opoU Bpaucpdtwy! GopdTe TTPOCTATEUTIKA
YUuoAid.

Katd 1n ouvappoAdynan @opdare utrodruaTta
aoc@aAeiag.

Katd 1n ouvappoAdynon @opdTe TTpooTaTEU-
@ TIK& yavTia.

Ma Tnv ac@daAeid oog

levikég TTpolTroBéoelg

1. AaBdoTe i 0dnyieg TpIv atmd Tn Xprion Tng
OUOKEUNG, QUAAETE TIG YIa HEAAOVTIKH XPron Kai
TNPNOTE TIG UTTODEIEEIG ATPAAEING.

2. OmoiadrroTe GAAN xprion 1 aAAayr Tg
GUOKEUNG BEWPEITOI I EVOESEIYHEVN KAl PTTOPET
Va TIPOKAAETEI TPAUPATIONOUG 1 {NUIEG OTO TTPO-
iov.

3. EAéy&re Tn ouokeuacia Kal BeBaiwbeite OTI EXETE
6Aa Ta avagepopeva egapTtpata. Eav ox1, unv
XPNOIUOTIOINCETE TO TIPOIdV, aTTeuBUVOEiTE OTOV
EUTTOPIKG 0AG AVTITTPOCWTTO.

4. Tpoo£gTe va eyKATAOTAOETE TNV TTAGKO OTEPEW-
ong o€ Baon emavw o€ pia TTAGKa aTré oKUpo-
depa A emavw o€ pia Baon, n oTroia gival oTa-
Bepr| KaI APKETA €TTITTEDN, WATE Ol OTUAOI Va gival
TTapdAAnAol.

5. EAéyxeTe TOKTIKA TNV eykaTdoTOON YIa onudadia
@Bopag f nuIGG. Mnv XpNOIPOTIOIEITE TO TTPOIGY,
€AV UTTAPXOUV EPPAVEIG CNHIEG.

6. To TTpoidv auTod dev TIPETTEI VO XPNOIPOTTIOIEITI
yia XPrOEIG PE POPTIO.

7. Mnv oTepewaeTe TNV TTAGKO O€ N €TTITTEDN
aoTabn emedveia.

Mpoooxn Katd TNV KoTrH

1. No €ioTe TIPOCEKTIKOI KATA TN XPrioN EPYOAEiwyY
YI0 KOTTT], CUVaPPOAGYNOT Kal EyKATACTAON.

2. Mnv k6BeTe TTOTE aAoupivio i} XaAuBa pe évav
Ywviako Tpoxo! To UAIKG UTTOPET va Kaigl Kal n
€TTIOTPWON PTTOPE] VO OKAOEL.

3. Z@payioTe TIG ETMPAVEIEG KOTTAG YE DIAPavES
BepViki TOU EUTTOPIOU YIa TNV ATTOPUYH TKOUPIAG.

4. Npo@ih WPC: lNa TN KOTTA 9POXTWV XpNnaipo-
TIOIROTE €va £PYOAEio KOTTAG Yia OKANP&
METAAAQ.

5. AMAoupivio/PopBog: Koyte TurjpaTa amd aAou-
pivio A xdAuBa pe éva SIOKOTTPIoVO HE pIa AeTTida
HE AETTTA SOVTIa yIa pETAAAA R pE €va OI10EPOTTPI-
ovo.

®povTida Kal cuVTAPNON

1. Mo Tov KABapIGUO TOU TTPOIGVTOG UV XPNOIKO-
TrolEiTe AGd!I, SIaBpwTIKG dloAUpaTa A XPWHO.

2. ATTOKAIOEIG OTO XPWHO TNG ETTIPAVEING, Ol OTTOIEG
UTTAPXOUV €VTOG TOU ouvnBiopévou Upoug eal-
Tiag Tou UAIKOU Kal TNG KOTAOKEUNG, SEV ATTOTE-
AoUv AGyo TTapaTTOvwy.

Art.-Nr. 105232, 100980, 100979, 100981

3. ATIOPOKPUVETE TIEPITTWHATA TITNVWV Kal
TrEopéVa QUAAD OTTO TIG ETTIQAVEIEG, KABWG UTTO-
poUV va TTPOKAAECOUV JOVIHOUG AEKEDEG ETTAVW
OTO TTPOIOV.

4. ATTOBNKEVETE TUAHATA TOU TTPOIGVTOG, TTOU dEV
XPNCILOTIOIEITE, O€ GTEYVI| KATAOTAON KAl HAKPIG
Qamo v aueon nAiakr| akTivoBoAia yia Ty arro-
QuYN aKaBaPCIWY r TTAPAHOPPWOEWY CTO TTPO-
6v.

5. Em@dveieg WPC: ZTnVv TTepiTITwon Tou To TTpo-
oV epgavigel akabapaieg fy poUxAa, kabapioTe TO
JE évaTTIo KABAPIOTIKG 1 UE ApAIWHEVO JIGAUHT
VEPOU Pe XAwplo. MNa Tov KaBapIopod Twv TTAACTI-
KWV £€aPTNUATWY PNV XPNOIPOTTIOIEITE TTOTE dIa-
BpwrTikd péoa, KABWG TO TTPOIGV UTTOPEI va UTTo-
oTei €101 {nid. Adyw Tou uwnAoU TTocoaToU
PUOIKWV IVWV, TO TTIPOIOV OTTOPPOPA uypaaia Kai
TNV EKTTEPTTEI VA e TN BepPOTNTA. AUTS €XEI WG
OUVETTEIQ TNV EPPAVION BEPUIKA EEAPTWHEVWIV
SIOKUPAVOEWV.

6. Emi@dveieg ahoupiviou: Ma va TTPOOTATEWETE
TNV uYnAr TTOIGTNTA TOU TTPOIGVTOG Oag, Kabapi-
ZETE TIG ETTIQPAVEIEG HOVO PE Eva ATTIO KABAPIOTIKG
We Bdon 1o &id1 Kal {eoTo vepd. Mnv XpnaoiyoTrol-
€iT€ KABAPIGTIKG TTOU TTEPIEXOUV DIGAUTEG A KIPW-
Aia, KaBwg n Bagr) Tou aAoupiviou PTTopEi va
QATTOKOAANBEI.

Aid0eon

A1aBgon Tng ouoKeuaaiag
H ouokeuaoia artroTeAsital ammd XapTovi Kai

TAQOTIKA JE AQVTIOTOIXN GApavon, Ta oTToia % 8
UTTOpOUV VO avaKUKAwBoUV.

— AloBéTeTe aUTA Ta UNIKG TTPOG avaky-
KAwon.

Gebruiksaanwijzing

Belangrijk, bewaren voor
latere raadpleging:
zorgvuldig lezen

Voordat u begint...

Wat betekenen de gebruikte symbolen?
Instructies betreffende risico’s en gevaar en overige
opmerkingen worden duidelijk in de gebruiksaanwij-
zing aangegeven. De volgende symbolen worden
gebruikt:

Lees de gebruiksaanwijzing en neem ze in
@ acht voor de ingebruikname.

Persoonlijke veiligheidsvoorziening

Draag bij de montage (boringen) een stof-

masker.

bestaat gevaar door rondvliegende splinters!
Draag een veiligheidsbril.
@ Draag bij het monteren veiligheidsschoenen.

. Bij de montage (boringen) van het product

Draag veiligheidshandschoenen bij het mon-
@ teren.

Voor uw veiligheid

Algemene voorwaarden

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het appa-
raat gebruikt, bewaar deze voor toekomstig
gebruik en volg de veiligheidsinstructies

2. Elk ander gebruik of wijziging van het apparaat
wordt als ongeoorloofd gebruik beschouwd en
kan leiden tot letsel of schade aan het product.

3. Controleer de verpakking en kijk of alle vermelde
onderdelen aanwezig zijn. Als dit niet het geval
is, gebruikt u het product niet en neemt u contact
op met uw leverancier.
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4. Installeer de bodembevestigingsplaat op een
betonnen plaat of op een bodem die stabiel en
waterpas genoeg is om de palen evenwijdig te
laten zijn.

5. Controleer het systeem regelmatig op tekenen
van slijtage of beschadiging. Gebruik het product
niet als u schade constateert.

6. Dit product mag niet worden gebruikt voor
ondersteunende doeleinden.

7. Monteer de plaat niet op een oneffen of onsta-
biele ondergrond.

Wees voorzichtig bij het snijden

1. Wees voorzichtig bij het gebruik van gereed-
schappen voor het snijden, monteren en installe-
ren.

2. Slijp nooit aluminium of staal door met een
haakse slijper! Het materiaal kan verbranden en
de coating kan afbladderen.

3. Verzegel de snijvlakken met een in de handel
verkrijgbare blanke lak om roest te voorkomen.

4. WPC-profiel: Gebruik een snijgereedschap
voor hardmetaal om de hekwerken te zagen.

5. Aluminium/rhombus: Zaag de aluminium of
stalen onderdelen door met een kapzaag met
een fijngetand blad voor metaal of met een ijzer-
zaag.

Verzorging en onderhoud

1. Gebruik geen olie, beitsmiddel of verf om het
product te reinigen.

2. Afwijkingen in de oppervlaktekleur die vanwege
het materiaal en de fabricage binnen de gebrui-
kelijke waarden liggen, zijn geen reden voor
reclamatie.

3. Verwijder vogelpoep en gevallen bladeren van
de oppervlakken, aangezien deze permanente
vlekken op het product kunnen veroorzaken.

4. Bewaar elementen die niet worden gebruikt op
een droge plaats en niet in direct zonlicht om ver-
vuiling of vervorming van het product te voorko-
men.

5. WPC-oppervlakken: Als het product vuil of
beschimmeld is, maakt u het schoon met een
mild reinigingsmiddel of verdund chloorwater.
Gebruik nooit bijtende middelen voor het reini-
gen van kunststof onderdelen, aangezien deze
het product kunnen beschadigen. Door het hoge
aandeel natuurlijke vezels neemt het product
vocht op en geeft dit bij verwarming weer af.
Thermisch geinduceerde fluctuaties zijn het
gevolg.

6. Aluminium oppervlakken: Om de hoogwaar-
dige kwaliteit van uw product te beschermen, rei-
nigt u de oppervlakken uitsluitend met een mild
reinigingsmiddel op azijnbasis en warm water.
Gebruik geen reinigingsmiddelen die oplosmid-
delen of krijt bevatten, omdat daardoor de
laklaag op het aluminium kan afbladderen.

Recycling
Verpakking verwijderen
De verpakking bestaat uit recyclebaar kar-
ton en overeenkomstig aangegeven recy- @
clebare kunststoffen.
— Gooi dit materiaal bij recycleafval.

E Bruksanvisning
Viktigt, sparas for senare
bruk: lases noggrant

Innan du bérjar...

Vad betyder de symboler som anvands?
Faroanvisningar och anvisningar ar tydligt markta i
bruksanvisningen. Foljande symboler anvands:

Las och beakta bruksanvisningen fére
’ anvandning.

Personlig skyddsutrustning

Anvand dammskyddsmask vid monteringen
(borrning).

Vid monteringen (borrning) av produkten
rader fara p.g.a. Ikringflygande splitter!
Anvand skyddsglasdgon.

Anvand skyddsskor vid monteringen.

@ Anvand skyddshandskar vid monteringen.

For din sakerhet

Allménna villkor

1. La&s bruksanvisningen innan produkten anvands,
spara den for senare bruk och f6lj
sakerhetshanvisningarna

2. All annan anvandning eller férédndring av
produkten betraktas som icke-andamalsenlig,
och kan medféra person- eller produktskador.

3. Kontrollera férpackningen och se efter att allt
finns med. Om inte: anvand inte produkten, utan
kontakta aterforsaljaren.

4. Se till att installera bottenfastplattan pa en
betongplatta eller pa ett underlag som &r
tillrackligt stabilt och jamnt sa att polerna &r
parallella.

5. Kontrollera anlaggningen regelbundet avseende
tecken pa slitage eller skador. Anvand inte
produkten om det finns synliga skador.

6. Denna produkt skall inte anvéndas for barande
andamal.

7. Fastinte plattan pa ett ojamnt eller instabilt
underlag.

Var forsiktig vid kapning

1. Var forsiktig nar du anvander verktyg vid
kapning, montering och installation.

2. Kapa aldrig aluminium eller stal med vinkelslip!
Materialet kan brannas sénder och
beldggningen kan spricka.

3. Forsegla snittytorna med vanlig klarlack for att
undvika rostbildning.

4. WPC-profil: For kapning av stangselfalten
anvander man ett kapverktyg for hardmetall.

5. Aluminium/romb: Kapa aluminium- eller
staldelar med en kapsag med fintandat blad for
metall, eller en bygelsag.

Skatsel och underhall

1. Vid rengoring av produkten far olja, betmedel
eller farg inte anvandas.

2. Avvikelser i ytfargen, vilka av material- och
produktionstekniska skal ligger i normalspektrat,
utgdr ingen grund till reklamation.

3. Avlagsna fagelspillning och 16v fran ytorna. De
kan orsaka permanenta flackar pa produkten.

4. Element som inte anvénds skall férvaras torrt
och skyddat mot direkt solstralning, sa att
féroreningar och deformeringar av produkten
undviks.

5. WPC-ytor: Om produkten har blivit smutsig eller
maoglig: rengdr med ett milt rengéringsmedel
eller utspétt klorvatten. Anvand aldrig fratande
medel till rengdring av plastdelar. Det kan skada
produkten. Genom den hoga andelen naturfibrer
tar produkten upp fukt, och avger den igen vid
uppvarmning. Termiskt betingade variationer
uppstar.

6. Aluminiumytor: For att skydda den
forstklassiga produkten: rengér ytorna med
endast ett milt rengdringsmedel pa attiksbas,
samt varmt vatten. Anvand inga
rengdringsmedel som innehaller I6sningsmedel
eller krita. Det kan leda till att lackskiktet pa
aluminiumet l6ses upp.

Bortskaffande

Bortskaffa forpackningen
Forpackningen bestar av kartong och
uppmarkta plaster som kan atervinnas.

— Léamna dessa material till atervinningen.

m Kayttoohje

Tarked, sailyta myohempaa
tarvetta varten: Lue
huolellisesti

Ennen kuin aloitat...

Mita kaytetyt symbolit tarkoittavat?
Vaaroihin viittaavat huomautukset on merkitty
selvasti kayttdohjeeseen. Seuraavia symboleita
kaytetaan:

Lue kayttdohje ennen kayttdonottoa ja

&

noudata sen ohjeita.

Henkilokohtainen suojavarustus

Kayta asennuksen (porauksen) aikana
pélynaamaria.

Tuotetta asennettaessa (poratessa) on
sinkoutuvien sirpaleiden aiheuttama vaaral!
Kayta suojalaseja.
Kéayta asennuksen aikana turvakenkia.

@ Kayta asennuksen aikana suojakéasineita.

Oman turvallisuutesi takaamiseksi

Yleiset ehdot

1. Lue ohjeet ennen laitteen kayttda, sailyta ne
myO6hempaa tarvetta varten ja noudata
turvallisuusohjeita.

2. Laitteen kaikki muunlainen kaytto tai siihen
tehdyt muutokset katsotaan
maaraystenvastaiseksi ja ne voivat johtaa
loukkaantumisiin tai tuotteen vahingoittumiseen.

3. Tarkasta pakkaus ja varmista, etta kaikki
ilmoitetut osat ovat tallella. Jos jotain puuttuu, ala
kayta tuotetta, vaan ota yhteyttd myyjaan.

4. Varmista, ettd asennat lattiakiinnityslevyn
betonilevyn tai sellaisen lattian paalle, joka on
tukeva ja riittdvan tasainen, jotta navat ovat
samalla tasolla.

5. Tarkista sdanndllisesti, onko laittejstossa
merkkeja kulumisesta tai vioista. Ala kayta
tuotetta, jos havaitset siina vaurioita.

6. Tata tuotetta ei tule kayttda kantavaksi osaksi.

7. Ala kiinnité levya epatasaisen tai heikon alustan
paalle.

Ole varovainen leikatessasi

1. Ole varovainen kayttaessasi leikkaamiseen,
kiinnittdmiseen ja asennukseen tarvittavia
tyokaluja.

2. Al3 koskaan leikkaa alumiinia tai terésta
kulmahiomakoneella! Materiaali voi syttya
palamaan ja pinnoite voi repeilla.

3. Viimeistele leikkauspinnat tavallisella kirkkaalla
lakalla. Nain valtat niiden ruostumisen.

4. Puukomposiittiprofiili: Kayta aitaosien
leikkaamiseen kovametallin leikkaustydkalua.

5. Alumiini/vinonelié: Leikkaa alumiini- ja
terasosat katkaisusahalla, jossa on metallia
varten tarkoitettu hienohampainen tera tai
rautasahalla.

Hoito ja huolto
1. Al3 kéyta tuotteen puhdistuksessa 6ljya, petsia
tai maalia.
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2. Pinnan varissa olevat poikkeamat, jotka ovat
materiaalin ja valmistuksen suhteen tavallisten
rajojen sisalla, eivat oikeuta reklamaatioon.

3. Poista lintujen ulosteet ja pudonneet lehdet
pinnoilta, koska ne voivat aiheuttaa tuotteeseen
pysyvia laiskia.

4. Likaantumisen ja vaantymien valttdmiseksi
sailyta elementteja, joita et tarvitse, kuivassa
paikassa ja suoralta auringonpaisteelta
suojattuina.

5. Puukomposiittipinnat: Jos tuote on likaantunut
tai homeessa, puhdista se miedolla
puhdistusaineella tai laimennetulla kloorivedella.
Ala koskaan kayta muoviosien puhdistukseen
syOvyttavia aineita, silla tuote voi vahingoittua
niista. Luonnonkuitujen suuren osuuden vuoksi
tuote imee kosteutta ja luovuttaa sen jalleen
lammetessaan. Tasta seuraa lAmmon
aiheuttamia vaihteluja.

6. Alumiinipinnat: Suojataksesi tuotteesi korkean
laadun puhdista pinnat vain miedolla
etikkapohjaisella puhdistusaineella ja
lampimalla vedella. Al kayta liuotin- tai
liitupitoisia puhdistusaineita, silléa ne voivat
irrottaa alumiinin maalikerrosta.

Havittaminen

Pakkauksen havittiminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja O
vastaavasti merkityistd muoviosista, jotka %@
voidaan toimittaa kierratettaviksi.
— Toimita ndma materiaalit
uudelleenkaytettaviksi.

m Manpanany xeHiHaeri
HYCKaynblK
MaHbI3abl, KeWiH aHbIKTamMa

any yLWiH caKTaHbl3: MyYKUAT
OKbIN WbIFbIHbI3

XKymbic anabliHaa. ..

Ocbl KongaHbinFaH 6enrinep Hexi 6ingipeai?
Kayin Typanbl eckepTynep MeH Hyckaynap nanga-
naHy 6oublHLIA HyCcKaymnblKTa aHblK KOPCETINreH.
Keneci 6enrinep navaanaHbinagpl:

KonpaHbicka eHrisy anablHaa nanaanaHy
GoViblHLIA HYCKayIbIKTbl OKbIM, OHAAFbI YCbl-
HbICTapAbl €CKEPIHi3.

Xeke KopfraHbIC Kypangapsbl

MoHTaxnay kesiHae (caHbinaynapgbl 6yprbl-
nay) pecnupartopbl KWiHi3.

MoHTaxpay kesiHae (caHbinaynapasl 6yprbl-
nay) — yLbIn KeTeTiH ChiHbIKTapAaH Kayin
TeHyi MyMKiH! KopFaHbIC K@3aMHEriH KuiHi3.
MoHTaxaay KesiHae KOpFaHbIC asik KMimiH
KWiHi3.

@ MoHTaxaay kesiHae KopFaHbILL KorFan KUiHi3.

Cisgin KayInci3airiHi3 ywiH

Xannbl Tanantap

1. KypbinfbiHbI NaiaanaHy anabiHaa Hyckaynapab!
OKbIN WbIFbIHBI3, coAaH keniH bonaluakra kapay
YLUiH caKTan KoWMbIHbI3 )XaHe Kayinciaaik TexHuka-
CbIHbIH HYCKaynapblH OpblHAaHbI3

2. KypbinfbiHbl 6acka MakcaTTa nanganaqy
Hemece e3repTy AypbIC nanganaHbay apekeri
Aen ecenteneai xaHe 6yn eHIMHIH 3akbiMAa-
nyblHa Hemece xapakaTka oKenyi MyMKiH.

3. KantamaHbl Tekcepin, 6epinreH 6apnbik 6en-
wekTepAiH 6ap ekeHiH kapaHbl3. Kenbip 6en-
LIeKTep XxeTicnece, KypbinfFblHbl NaaanaH-
6aHpI3, bipaeH aunepre xabapnacbiHpl3.

Art.-Nr. 105232, 100980, 100979, 100981

4. MoHTaxpaay TakTacblH 6epik api Ty3y 6eToH
TaKTara HEMece efjeHre opHaTbIHbI3: TipekTep
napannens 6onysbl Tuic.

5. OpHartbinbiMaa To3y 6enrinepiHii Hemece
3aKbiMaapablH 6ap-XoFbIH Xyiieni Typae Tek-
cepin TypbIHbI3. OHIM 3akbiMaanca, oHbl naaa-
naHGaHpI3.

6. Byn eHimai Tipek peTiHae napanaHyra 6on-
Mangbl.

7. TakTaHbl KUCbIK HEMece TypaKkcbl3 6eTke opHaT-
naHbI3.

Kecy ke3iHae cak 60nbiHbI3

1. Kecyre, MOHTaxjayfa xaHe opHaTyFa apHanfaH
Kypangapabl naiaanaxraH keage aban
60nbIHbI3.

2. AnomuHWaI Hemece GonatTbl GYPBILTHIK
axapnarbllneH kecneHis. Matepuan xaHybl
xaHe BeTki kabaT kabblpLuakTaHybl MyMKiH.

3. Tot bacyra xon 6epmMey YLUiH KecinreH xxepnepre
CTaHAapTThbl TYCCi3 NakK XarblHpI3.

4. Araw-nnacTMK KOMNO3UTTIK MaTepuan
npodouni: Kopluay TakranapblH Kecy YLUiH
KaTTbl KOpbITNanb! Keckill kypan nanaana-
HbIHbI3.

5. AnoMuHui/pomM6: AntomMyHMI Hemece Bonat
GereKkTepai MeTarnFa apHarnfaH ycak Tictepi
6ap kanTangayblll apamMmeH Hemece Kon apameH
KECIHi3.

KyTiM xoHe TexHuKanbIK KbI3MeT KepceTy

1. ©Himai Tasanay yLiH Maii, 60syabl XbinTbipaTa-
TbIH XMMUSMbIK 3aT Hemece Gosly nanganan-
6aHpl3.

2. MartepuangblH Hemece eHipiCTiH 8CepiHEH OHIM
TYCiHiH 84eTTeri WeKTeH acnanTbliHaan earepyi
Hapasbinblk 6ingipyre Herisgeme emec.

3. OHiM BeTiHeH KyC CaHFbIPbIFbIH XaHE Xarbl-
pakTapAbl Tazanan anbin TacTanbl3, cebebi onap
KEeTNenTiH Aak Kanabipybl MYMKiH.

4. BbenwekTepdiH nactaH6aybl xaHe Aecdopmauu-
sinaHbaybl yLWiH, onapabl naaanaHbaraH kesge
Tikenew KyH Ke3i TYCNenTiH, Kyprak xepae
caKTaHbI3.

5. Aralw-nnacTMK KOMNO3UTTIK MaTepnanabiy
6eTki kabaTbl: OHIM nacTaHca Hemece kerepin
KeTCe, OHbl )XyMCaK XYFblILL 3aTMNEH Hemece
XrnopraHfaH cymMmeH Tasananbi3. Mnactuk 6en-
LeKTepAi Tazanay YLUiH KOppOo3WANbIK 3aTTapab!
nanpanaHbaHbi3, cebebi onap eHimMAj
3aKbiMAaybl MYMKiH. OHIMHIH KypamMblHaa Tabusmn
TanwelkTap ken 6onfaHabIKTaH, on binFanabl
CiHipin, XbInblTkaH ke3ae kavita 6eneai. Hatumxe-
ciHae Temnepatypa aybITKuabl.

6. AnoMuHUIK 6eTTep: OHIMHIH XOFapbl canacbiH
cakTan kany yLiH oHblH 6eTki kabaTbIH Cipke cy
MEH XblSTbl CYy HEri3iHAeri XyMcak XyfbliLL 3aTneH
faHa TasanaHbl3. KypambiHaa epiTkiwTep
HeMece 6op 6ap XyFblll 3aTTapabl Nanganax-
6aHpI3, cebebi antoMuHuin GeTinaeri nak kabaTbl
KabblpLUaKTaHybl MyMKiH.

Kapere xapaty

Opamabl Kapere xapaty
Opam KaitTa eHaeyre xibepinyi MymKiH kap- Y.
TOHHaH XaHe calnkec 6enrineHreH NNacTuk- %&
TeH Typagbl.
— byn matepvangapablH kariTa eHaeyre
xibepinyiH KagaranaHbi3.

Keninpik neH Kbi3meT eTy mMep3imi Typanb!
akKnapat eHiMHiH KanTamacbiHAaFbl
TaHGanamapga KkepceTinreH. OHAipinreH KyHi
Typansl aKknapar Tayap ycTiHae benrineHreH.
LbIKKaH en Typanbl aKknapaT eHiMHiH
KanTamacblHAarbl Genrinemene kepceTinreH.
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